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2jUiJ DUJNK AN AAeDJL5e.
By A LaLvny.
Al oiinn a1 Haedjlze 540 an béanla,

TA 415 'rAT1 ©-10A541 YO TO 546 ujle 179,
Dejom o ofol ra ¢eanneacc ran ceanza

AHalloa,
Oim 1r le dejt cpujnnias’ rarsdyr a
cumad f 3 [E)ne,

¢ reArrurb ‘n Baedilze le camc Al
2]olad Dé r conzbajl A éujmne buay
TAN 3-crojde.

CA ré rojléin 350 d-yusl anam 'ran y-
RKaedilze

0o bent 1141 { AT 54¢ 540 A’y baOKAL,

O v ' 5all 'ran ojadal d-rao a1 é11-
¥eacéc

2435 1annu)d A OfbINc A A1 T-rA05Al;

¢ duail 1i'n péjne mears rléjpce €.
neann,

'Bur €A tf oJy mun bf 6 Afjpur raon,

2AJolad D& 'sur Jora Cnjoroa annr 54é
cin.

A 1ijjc an FHael na cejll an Faedilse,

'San nfo54¢c mon Yo ann A& bFul ol
raon,

Sud a’r 1615 {— 615 am A'r 1571500 f,

Conzba)d b-yejdm i 50 oejne 'n c-rao0h-
Y1

Huain tearar vean raosalca 1-a54190
jora Crnjoroa

Dejd obain le véanad Al5 Teansa an
Aaodajl.

A ¥in mo &', 1d ¥43 1 m-bpdn {—

Labo.nt AMMAC 50 Teann 4’y 50 h-Ano 1

Do’y t-rean 16 65 nf Addan yan' §,

Sa m-beul ¥ean 541 léj5ean 1f concad-
AING 7§ ]

2AJiign 5-coldjrce ¥ao) 1a541l na 5clén f;

Oin semead 'n oume A-cput oJaBACTA
GFfOTCA’

'Snjor frus 'n Saetyize naiy a1 by
.




AN SeuN-Feur CYHJR.

By P. A. DorGHER.

TA An nuajdeasco 1 teadt anall
2nr an Sean-rean Cojn,
be1t rf ann reo ajp ball
2nr An Sean-fean Con;
Fém-Rja541L Snamne Aaojt
Sé bun 'y banpn mo 136l
Dur é15Fmio é 5am A1Ebé)L,
' 2Any an Sean-fean Cojn.

TA ang aénann azur 3leo
2Any A1 Sean-fean Copn,
Lejr an oljjeaim ¢uzaman oo6)d,
Anpr an Sean-yean Con;
2t]an df le ceuo bljavajn,
O Fuain Sacranais an ynam,
2n na B-€ineaqnaisd 5am myan,
- Any an Sean-rean Co.

Anojr cajtrImyo é aomal,

Anr an Sean-rean Con,
Aun 50joeaman le ojodat,

2Anr an Searn-fean Coyp,
H4aé ronar a dof le mear
'Sa Sao)nre le f-a 1-a17;
Rinn'man ofobajl ©6d 541 lear,

2y an Sean-fean Cojp.

Cujn muyo na rluaydce | b-ppjoris,
Anr an Sean-fean Cojn,
'Bur manbdajhearn jao 541 néarn,
Any an Sean-rean Cojn ;
TA ré renjodea 1 yodin na cjop’
"Mna Ycreaéard né-Ffon
Jr ni ¥é1oIn A miéad rian,
2nr an Sean-fean Con.

TA 1é 1-am an éijr reo yocnis'
2Anr an Sean-Fean Con,
TCA 1é b-¥aD 50 leon & Toéniiy',
Anr an Sean-rean Cojn.
TA 14 h-€jneannajs boéca caod
Jr maj€Ed r1a na ¥1aé’
2'r neanc6éald Ynn an Rjosaéo,
Any an Sean-Fean Con.

TA an 3ejmealaé reo jonsancad,
2ny an Sean-fean Con,
'Bur an njoin reo jondeuncad,

2nr an Sean-rean Cojp,

Déin¥ymio ceanc 30 Jr¥all, :

'Bur cajtEI® 114 é FAsa,

Oan 1-a1moeoln béjdyo Faoy EAfL,
2Any an Sean-yean Cojn.

TA myne a3 oul 1nq Aojre,

2ny An Sean-fean Cojp,
'Bur dejrym comajnle £id-re,

2nr an Sean-fean Con,
bf ¢ 4’y bé1d onnajd Fnad
'2Alears dup EoMmupranad 54é 14,
Lejr 1610 onnaid an © Ad,

2Anr An Sean-rean Cojn.

Anojr 5u)dim A na Cummagn,

2nr an Searn-fean Con,
2o &jn Azur mo dajmnjosam,

2ny an Sean-fean Co)n,y
Le ¥01510 4n neaéo reo aénusad,
Do 54c¢ 112 Ta'man a5 5eallad,
Le rajcéjor €ne 1 cajllead,

2nr an Sean-fean Cojn.

Mr. Dougher says,—I have tried to embody the

essential points of the new Home Rule Bill summa-
ry in as few verses as possible, as proposed by the
premier, Mr Gladstone, in the British House of

Commons, in the presence of the largest assemblage
ever witnessed there, on Feh. 13, 1893,

Some ot our Gaelic friends think we should “use
more sugar” with monied Irishmen to enlist their
services in the Gaelic cause. No; money corrupts
them. We have a proot of this at our very door.—
Wm R Grace would never warm his seat in the
mayoral chair of New York City were it not by the
exertions of Tammany Hall. But, like the snake in
the fable, the political prestige which Tammany's
actions enabled him to wield he uses in his effort to
destroy it. It was this prestige that led to the no—
mination, and his subsequent election, of Mr. Oleve-
land (the Republicans taking care that Harrison
could not force himself on them), thus placing Tam
many’s mortal enemy, the knownothing mugwump,
in the saddle. A poor man would not act such an
ingrate. Woe to the patriotic cause which depends
on monied men ; or any canse,

We bave not seen a single Irish:American news
paper that has not lauded Mr. Blaine in their mor-
tuary notices of him.—F'riends, is it not in order for
you to explain to your resders why you sought to
defame and degrade your freat brilliant, coun
man during his life ¢ Will not your intelligent rea-
ders look on you as a pack of lying, unserupulous,
selfseeking defamers who would sacrifice the inter-
ests of their native land on the altar of personal
gain and, therefore, undeserving the support of pa-
triotie, selfrespecting men,

Let all make an effort to circulate the G ael,
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LESSONS IN GZALIOC.

Tag GArELIC ALPHABET.

frish. Roman. Smud| rish. Roman, 8 und.
A a aw | m m emm
v b bay | g n enn
G c kay | o o oh
§ d dbay p, - p pay
e e ay n r arr
¥ t eff | ¢ 8 ess
s g gay | ¢ t thay
} 1 ee 1 u 00
i i ell

.  XXI. LESSON.—Continued

Travslstion Irish cf last exercise,

1. bajl 6 Dja ajp © obajp. 2. Cian-
nor b-Ful ©o cun? 3. Ta mo éun ran-
mare. 4. D-yujl Ay fejlm raon 43402
5. TA an tejlm raon azam; df v (ref-
erring to yeilm, which is feminine),
raon A13 m ATAIN; AZUT B T{ TAOR 413
m’ Ataip moin, ¢ MAn nard v oaon 50
ceo. 6 Dyujlanénéyajedm? 7. Carf
rajebin; Ojp A rj ¥ljucca le ujrse an
101¢, 10C ATA A]5 AT Teonajn, no Ajn
pruaé an teajn. 8. D-yujl a3ao 3aime
6'n Titdgs le cun Al An calam MaY54¢ ?
6. K b-yujl, 6in A TA a5am clajy 54jme
Ann mo rerlm, 7y MO An yejom vam
1 ajn an Agvan 119 10. 2n wuasjn(per-
fect tense of the verb ya3, get) an ceaé-
ca buard ajn clocald asur cannalsib na
rcejlpe, 4 ch ajn Ceonajm o' fejlme ?
11. ¥uajn 7 ¥Or an chat-yuprca: Ry
p-Fujl capnaje 1o clo€ nAn cun mé an
aon éann amain | Asuy ©0 Cujnesy Tjm-
éjolt a1 jomlayn cljad ano 7 yajl ©oI1Y-
m. 12. Cav & a1 c-aolaé éujneany o
Ajn AT TAlaf ATn AJmYIR A_eannals b
13. Cujpym luajéne cnam. 14, HWaé o-
yujl lwa)Ene-ciafm cjym 7 3an ruj ©o'n
calam? 15, Hj byusl; ©a bpys ainse
Ann A Béatann ancné, 16 an Gy, ra)o-
dIT- 16. taé b-rujl cnann moén oajne
ann © ¥eilm? 17.  wf v-¥uyl, 16 ¥or
r5e4cé: ©O 5eann mé 54¢ ujte rseaé 6
puny. 18, Feué an maj rim nac slar
67 19. Kaé napd vé a 3-cofmminse slar ?
20. Jr majt a dej any yo. 2L Dyupt
254D © apdan ujle A cpuaé TAngr Ay
mannraé ? 22, 1 dyujl, bf an najte yo

e

anFlué. 23. Dejn raojte 50 m-byd-
eany Aymy)n cejt le neulcan janballaé:
ACT 50 ¥injnmeaé dud cuan ¥atnamne
7 amrin ¥Uuiée an neulcan lonpac bf
A5A111 50 Dejsjonaé. 24. Cja an G-t
bejd 16 AfT Afr Guzamn Anfr 2 25. Wy
Foruy A nad.

LESSON XXIJI

Adjectives have their first letter, if
aspirable, affected by aspiration, in the
same manner as the nouns with which
they agree, and arising from tbe same
causes; Ex.  2fjo Rojr 5eal, dud, my
fair black (haired) Rose; a lejnd #51 mo
élépn, fond ohild of my bosom ; 2tjo ¢a-
1A duan, 6, ©AIMzeAn, ofly ci, my
constant, true firm fond friend thou
[art] ; & ceynn dupd, iy, O dear head
of dark (hair)

The initial in each adjective in these
sentences is aspirated on account of the
possessive pronoun o, which, as has
been shown, aspirates the initial aspir-
-able of nouns.

The same letters o, ¢, y, which in
nouns are exempted from aspiration,
when they come immediately after the
dentals, o, 1, 1, 1, T, are exempted also
in adjectives,

Every adjective in Irish becomes an
adverb by placing the particle 50 before
it, To this rule there is no exception,

Adjective,
beadc, trim, neat, perfect, complete.
bjnn, melodious,
cA0GC, blind.
cnory, crooked' bent_
ojay, vehement,
nuad, New,

Adverb,

50 beaéc, perfectly, completely,
50 bjnr, melodiously.

50 cpom, in a bent manner,

50 ©jan, vehemently,

50 Muad, newly,

OBs.— Adjectives beginning with a
take, on becoming adverbs, y before
them, not only after 50, but also after
11, it 18; ba, Or buw, it was; yf, not; as

ba . Ano oo ladajn vé, it was loudly
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he spoke.
b’ Ano é an FuAsnad 0'n G-rAOnTACT
00 541,
Grand was the warning when liberty
spoke,
Irish Melodies, by John Archbishop of Tuam,
The adverb whose initial is a vowel
on comiog after jyr, it is; ba, it was;
nf, not; is distinguihed from the adjec-
tive whence it is derived by the aspi-
rate, j, which it assumes; as, r olc ap
¥ean é, he is a bad man ; ni olc Ay
rean é, he is not a bad man; 4 #.olc
00 ¢AJNG 16, it is badly he spoke; nf
h.olc 0 €AINT Té it 1s not badly he
spoke; ba H-olc ©o éamc vé, it was
badly he spoke— in which sentences
to, olc, as adverb, y is prefixed, as well
for euphony ai to distingunish it from
the adjective from which itis derived,

The Article,

In Irish there is but one article, ag,
the, In the singular pumber it is 41,
the ; all cases and genders, except the
possessive case feminine, in which it
becomes 74, of the, In the plural it is
14, the, in cases and genders ; as,

Singular,
Mas Fem,

Nominative and Obj. ap, tke: S
Possessiyve 14, of the ya.
Prepositonal (vo)’n, tothe . ..

Plural,

mas, & fem,

nom, and obj, na, the,
poss. &y Uaa
obj. 1. BEE

An 1 is prefixed to the initial vowel
of the noun or word immediately fol-
lowing the form pa of the Article a7,
the possessive feminine feminine, and
the csses of the plural, Ex,—

2un dan na h_-mlle or clonmn an ¢uajm.
Where the cliff hangs high and steep,
Literally,
On the cliff s top, above the beach.
Sonag— ‘‘Ry that lake whose gloomy shore,”
Kla h os5e, the virgin's poss of o3, a
virgin ; derived from 63, young; na .

atajne, the fathers; plural of agap; na
h 654n475, the young men; plural of 4.
54naé, young man : derived from 6541,
a youngster, and that from 65, young,

The possessive plueal however, which
takes n and not 1, excepted ; as onéim
na n.65anaé, the contention of the
youths,

Masculine nouns take after the arti-
cle in the nominative and objective sin-
gular ¢, before the initial vowel: as,
An c-atapp, the father: ag c-6514¢, the
young servant man; an c-apo-ny3, the
sovereign King; an c.uan, the lamb,

Triphthongs,

All the triphthongs —A0}, €0}, 141, 1],
ua), are pronounced long, and differ
very little in their sounds from those
of the long diphthons, 40, €0, 14, TU, UA,
from which they are formed. The
sound of each triphthong differs from
that of tbe diphthong from which it is
derived in two points ; first, in a slight
prolongation of the diphongal sound;
secondly, 1n imparting to the conson-
ant immediately following, on account
of its proximity to the slender vowel 4,
a liquid or slender sound, which other-
wise it would not receive,

Ju, though ranked amongst the diph-
thongs naturally short, is found lon
in most words into the spelling of which
it enters, ;

2loj is sounded like ‘vee’ in queen,
as yaoy [fuee] under; caoy, ‘kuee’, ery-
ing:a way, 7Jaj, is sounded like the
diphthong ja [ee] except that the final
) influences the succeeding consonant,
8o as to have a slender or liquid sound,

Juy, ‘eeyw’, as cjujn [pr. keeyuin, in
one syllable], calm,

As the Triphthongs are vaturally long,
the accent over them is nnvecessary.

VOCABULARY.

baojy, wontonness, foolish mirth, from
baot, soft effiminate, buyish,

bajnnéao, a cap or hat, any covering
for the head ; derived from bapp, top,

placing

and eao, for eavad, clothing ; top or

bawreyudh,

headdress,




 efjajread, well then, .
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beannaéc, blessing, from beannuys,
bless thou, bhanny
bujdeacéar, thanks, thankiulness from
bujde, Or bujdeaé, thankful, buychas
Ca0),and caojn, weeping, wailing ; cao;
is in the ancient language properly
written ¢;,— O’Brien, kuee,
Cja, also written ca01, a way, a road,
manner; as cja an ¢aoj, what way ?
How ? kay.
Caojn, gentle, kueen,
C]Anr’or’ how ? in what way; an ad-
verb, compounded of ¢j4, what; ap,
the ; n6y, way, manner, kunnus,
Cnaoj, consumption phthisic, kunee,
Dao), a dunce, a low fellow a wicked
man, opposed to yaoj, sage, a gentle-
man ; oaoy, adj., wicked ; oujne vaoy,

a wicked person, dhee.
Duajr, & reward, dhooish.
Ofijl, desire, wish, dhooil,

Fojl- a while ; 50 ¥651, for a while, yet
Fuan, found, past tense ot ya35, get,
%o, that; a conj ; 50, for, to, towards,
a prep. Every adjective before which
it is placed becomes an adverb,
musha,
2t)ajre, grace, beauty, mawshe.
Haoy, Dine ; ag nao), nine in the abs-
tract, nhuye,
Hoég, to night, nhucht,
Onénaé, honorable, from ond61n, honor,
Poll, a hole a pit; poll-rnéna. a nostril,
poll-mdyne, Or mona, & bog-hole,
Suajnc, pleasant, facetious, soo-irk,
Tamall, a while, thomull,
Uajn, opprtune time, respite, leisure;
turn, change, ooin,

Exercise
Translate—

1, In what manuer (how) are you, O dear friend
of my heart it is seldom you be here, and for that
reason (therefore ) I like well that you have come.
2, Iam well. indeed, I am obliged to you (literally,
may good bs to you), I give thanks to God, I was
never 80 well (in such health). 3 How is your son,
James, who is married ¥ 4 He is well in health,
but, indeed, the folly of youth is still in his mind.
5. I do not like that, for youthful folly is the cause
of grief and piving, and it makes a very wretch of
any individnal at all that is under its control 6
Has he obtained any place at all in your estate § 7,
He has not ; I did not give him a place. because he
did not perform the th ng which was pleasivg with
(to) me. 8. Oh. it was right for you to give him a

gift, because he had ever been upright and agreea-

ble. 9. Well, I have a wish to give him a gifi yet.
10. How is Thomas—is he a good boy ¢ 11. He
is very well : he is better nine times than his bro

ther. 12 I like that; is he long (le fadla) so § 13
He is with (during) & good while 14. How are
your grandfather and your grandmother ¢ 15. My
grandfather is dead, bat my grandmother is yet in
health. 16. When (what is the hour) did your
grandfather die (get death). 17. He died a month
since yesterday. 18. May the blessing of God be
with his soul ; he was a gentle, good, honourable
man. 19. When will you be here againf 20. I
will not have leisure again. I well know, till a year
from this day. 21. You will be at the home (vil-
lage) to night. 22. Give me your cap 23. Do not
be in such a hurry, you have enough of time; for
it is early in the day yet. 24 The sun is now go-
ing down, and you know that an evening in harvest
(time) falls (as quickly) as falls a stone in a bog-
hole. 25. It is true for you. 26. God speed yon
(a blessing with you).

21y Sjonnac azur an 3Zadan.

Cuyc Sjonnaé yjor 1 o-toban 7 oo bvf
Té breatnuiad TANT AJn yead ceamujll
FADA A5 TMUAINEAD AR AT 5-CAO] TOb’
FEANt A 15e0brad ré ar ARjT; Anuan
¥A0] Tejnead tAmic 5adan ¢uyj Ay AJG,
7 veoé A tearcajl uajd, OFRFRAID Té
e 'n tSjonmaé an n1ad A1 G-ujrse blar-
va T neanpc oe any. O'fFneasajn ay
Sjonnaé, a5 cejlc A suajre, “TAN Anquary,
mo ¢Ana ; TA AN T-ujrse ¢o majE 7 maé
©-t15 Lom mo 141€ ve 61, azur ¢o ¥an-

TAIS A’ 1A¢ Fé)OIn 6 Enaotad.” FHan

njor mo rmuajyce ©o teunad, éjm A
Faban rfor; 7 an Sjonnaé, 45 veunad
AcAnta ©'adanca)d a canao, 1ém anfor
¢o capard; T ladajn 50 h-ajcearac lejy
a1 5a1mre boéjc Fadajn,— ‘DA m-berd-
ead lead-oin)o méjyne 4340 A'y TA e
£6416]3, ©0 dneatn6éh rul oo 16ymea.”

THE FOX and the GOAT.

A Fox had fallen into a well, and been casting a-
bout for a long time how he should get out again ;
when at length a Goat eame to the place, and want-
ing to drink, asked Reynard whether the water was
good, and if there was plenty of it. The Fox, dis-
sembling the real danger of his case, replied, **Come
down, my friend ; the water is so good that I cannot
drink enough of it, and so abnndant that it can not be
exhausted.” Upon this the Goat without more ado
leaped in ; when the Fox, taking advaotage of his
friend’s horns, as nimbly leaped out ; and ccolly re
marked to the poor deluded Goat— * If you had half
as much brains as you have beard, you would have
looked before you leaped.”

MorAL— Nothwithstanding the supposed antipa-
thy of the Irish to the Knownothing Fox, He has
leaped into the political saddle on their horns— Had
they as much brains as they have talk, they would
have fared better.

g
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Extracts From Seanéuy 2ton,
(Ancient Brehon Laws)
by T. D. Norris— Continued,
Original as in Seanéur 21on.

(To get the proper sense, please always read the
extract which previously appeared)

Jr rec cujcchen Tnjaryy mbnejirea
AnuAy, 1o ¥ajliy)s 014 ©o Dubchad, .
tjaéca Join ojlzun 7 Jnoechas: uajn
Inoechad no by nja Pacnaje 1 1-€ynynm,
ocur ojl3uo Tuc Pacnajc lajr, 1. Nua-
A 0O manpbat ma ¢majd, ocur nem o
Pacnajc vo. 2¢c aca oilzud 111y M-
bnejt ren, ocur ActA jyovechad. Jr é
Tjaccan 1Tin ©1l5ud ocur moechad To
mchenr jnnju, uajre nach Fujl comur njme
Ac neoch 1mnju, amuyl o boj I 1A 11,
cern oujre ©o MAnrdAD 14 cnTalh com-
T'4A1G), A1 cen ¥054ba ejnjc; ocur cach
uAn 14 ¥ujzbe enjc, &4 maAnbad 194 ciy-
TAIb comnalty, ocur A Chum An mujn jma
¢IncAalb An¥ojT ocur jroejchbine conbu;
OoCuY ¥O3MaTM UAD Jna COm ocuyr Ima
cunonao.

Janrn m-bnrej€ rim Tra 1o ¥onconznao
0 Pagnaic ¥on ¥enaib €nenn An co cjr-
Tajr co haen maj5)n rnl haencayo jm-
aé[a]lma ©o. Jan tjaccain ymunno oogb
oon ©ajl no ppicéac rorcela Cnyrc
©0]b ujly; ocur 0T cuAdy Trenajb €jnenn
manbad 14 mbeo ocur beoujad na
manb, ocur ujly comacca Pacnaje, jan
tjaétan ©0 1 1-€1nJnn ; ocur oc éono-
catan Laejsaine cona onujojb oo ran-
1u540 Trja FINTA ocuy minbajle venma-
a1 ¥140N41Y) Fenr n-€neno, norleccrac
¥orn, osnejn Oe ocur Pacnaijc.

Jr ano Arbenc Laesajne: Rjcta) a
ler, A ¥inu €nenn, rujojusat ocuy opo-
u34d cach nechca Yno [c1o cenmota 1y
11 reo”l. “Jr ¥enn a venam” ol Pacnajc.
Jr ano 111 Sanpcomla caé Aer DAnNA
1a h€nno co Tanyen cach 4 cejpo ¥1a
Pacpajc, an bélajb caca ¥laca la hep-
mo.

Modern Form,

Jr é cujstean cné an m-bneit ro cus-
ta fuar, sun ¥ojlly)s D1a ©o Dubdéad,
ceadc 1o dilseadl asur jnoeacas? :
S1n 11 1oeacad o bf nojiy teaéc Pao-

na1c A N-€juynn, Azur bud Bdjlzesd tus
PAonajc lejr, .. Huada ©o mandad ‘nna
¢joncagd, Asur neam 6 Paopajc oo.
21éo ATA Til5ead annr An m-brejs 1y,
AZUT ATA TeACAD j1nTe mAR Ay z-
céaona Jr claccalnd jom o)lsead asur
JmTeacad o snjhtean a nu, ‘nuajn naé
b-Fujl cumay neat TO TADAINT 415 neaé
A nju, afmajl ©o df an 1a 111 (a15 Pao-
1taje) 541 ujne ©0 Mandad 'nma éjon-
cald compajce,d an cemd vascan eqn-
166 asur cA¢ 'uain 1A¢ Yurscean e
1. & manbad 'nma ¢joncad compijce,
AZUT A ¢umt AJp Mujn 'mna éloncald An-
¥015 (1. 6a5¢01n) AzuUT J70e1EdINed Cop-
ba;9 azur rosnamll uajd 'qra éopll
Azur 'mma éonnnad. L2

Janpr on m-bnej€ iy cpAE o ¥éncon-
snat13 [comanlujseat] 6 Paonae rop
14 [ajn] veanard €jnjonn cjreanld [,
ceaco] 50 haotn arsin L6 [ajc 16 miy-
cjn] le haoncaéo comnard legr. Jan
€14€Ta]1 jomonno, ©6)d oo 'y ©ajl oo
proccadl? roprzeatal8 Cpjorc o6p
uile; azur ain ¢uarld o-feanap €p.

jo11 mAndad nA m-beo azur beotusan

na mAnd, asur ujle éomacoa Paonase,
181 €jacTaIm 00 A 1€y ; A5UY uAIR
éoncavan LaosAjne 50m4 DRUIDEID DA
TAnl540 Tre Feancaid azur mjondujl-
121520 veanimanacal a d-yjadnurre d-
¥ean 1-€jnjonn, 00 yleacovavan oo néjp
Dé azur Paonaje.

Jr annr-an 4 ohidajnc Laosaine ; “Ta
Té macvanad, A Feana €jnjonns 30 m-
bejdead ruyd)iisat asur Opoisad 54é
neaéoa23d Unn, cj224 ceynijoca2d ay
nid reo.” "Jr ¥eann a zéanam,” ol26
Paonaje. Jr angr-an ©o canpcoinlan2?
54C¢ aey DANA A 1-€iynr, 50 O-CAJREen
28 caé a éeano ¥1av20 Paonaje, ajp
veulad30 5aéa ¥lata aqn Epnyny.

Nores,
1 ojl5eas, n. m, forgiving, forgiyeness
2 jyoeacdad, n. m. revenge, ete,
3 tjaécajn, 0. m, coming, arrival ete,
4 compajce, adj , intentional (with ma-
lice prepense),
5 cejn, adv., while, as long as,
6 ejnyc, n. £, a fine for killing, mulet,
reparation forfeit, etc,

ecmmndendunpdr~  —



RS RR————

AN FAGDAL. 257

7 ant6ic, adj. wrong, evil

8 inoejtdyne, adj, without design, with
out necessity.

9 gonba, n. m, business, profit, etc. ;
also hindrance, trouble.

10 yoznam, n. f. servitude, slavery, Tc

11 cop, n. m. that which is used to ob.
tain an object.

12 connpad,n, m agreement, covenant

13 yopconznas,v commanded, desired,

14 yop, prep, on, upon, [semble

15 gjread, Vv.to come, to gather, to as-

16 massin. n. £, a place, plain, pad-
dock, ete,

17 pnjocéad, v to preach, preaching,

18 yojrseulsa, n m. the gospel,

19 cuar, v- told, ajp ¢uar, being told,

20 mjopdujljid, n. m, dat, pl, mira-
cles, [ing,

21 papimanaé, adj. wonderful, astound-

22 jleaéoaman, v, they, bowed, hum-
bled.

23 5aé neacoa,, each and every law ;
neaéo, n. m, law,

24 cj». adv. whatever, even, at all,

25 cejninjota, prep. besides except,

96 o, V. said,

27 capcomlad, v. was drawn ; march-

: ed, etc,

28 cajnren 1. cajybearn], v. to show
or exhibit,

29 yjad, prep, before in presence of.

30 ajn beulajd, comp, prep, in pres-
ence of,

English translation as found in Senéur
21jon.

What is understood from the above
decision, which God revealed to Dubh-
thach, is that it was a middle course
between forgiveness and retaliation:
for retaliation prevailed in Erin before
Patrick, and Patrick brought forgiven-
ess with him, ie, Nuvada was put to
death for his crime, and Patrick ob-
tained heaven for him, But there is
forgiveness in that sentence and there
is also retaliaton. At this day we keep
between forgiveness and retaliation,
for as at present no one has the pow-
er of bestowing heaven, as Patrick had
that day, so no one is put to death for
his intentional crimes, as long as ‘eric

fine is obtained ; und whenever ‘eric-
fine is not obtained, he is put to death
for his intentional crimes, and placed
on the sea for his intentional crimes
and for those of supposed utility ; and
service is rquired of him for his unful-
filled contract and covenant,

After this sentence Patrick request-
ed of the men of Erin to come to one
place to hold a conterence with him.
When they came to the conference the
gospel of Christ was preached to them
all ; and when the men of Erin heard
of the killing of the living and the re-
suscitation of the dead, and all the
power of Patrick since his arrival in
Erin ; and when they saw Laeghaire
with his druids overcome by the great
signs and miracles wrought in the pre-
sence of the men of Erin they bowed
down, in obedience to the will of God
and Patrick.

Then Laeghaire said —"It is neces-
sary for you, O men of Eiin, that eve-
ry other law should be settled and ar-
ranged by us, as well as this/” it is
better to do 80, said patrick. It was
then that all professors of the sciences
in Erin were assembled, and each of
them exhibited his art before patrick
in the presence of every chief in Krin.

Notes

1 Retaliation. In O Donovan, 6. this
is somewhat more clearly stated, thus:
O1l54% ©'anmaln Nua©a)c.) abnes ¥on
nym, ocuy jnrechad ¥or a conp, . A
manbad Jna émard. (Modern) Djlzead
o'anam Nuaalc ., 4 drejc an nejm,
AZUT TNOeACAD AIn A Conp ] A THATLDAD
jonna ¢joncap.  (English translation),
forgiveness to the soul of Nuadba, ie.
to bring it to heaven ; retaliation upon
his body, ie. to kill it for his crime,

2 Supposed utility, unnecessry profit,

We were never prouder tban the other day when
passing up Park Place, N York, opposite the post-
office, for, casting our eye on Mr. Oalligan’s news’
stand, there, sure enough, we saw the Garn fixed
as nicely as bands could do it, in the most promi-
nent part of the showstray, As we were unknown
to the attendant we passed along in buoyant hopes
for the future until, as a lightning flash, the sad
thought—how many of the half million Irish persons

of N Y City who pass the same way know to what

language the letters on the Gael's title page belong-
ed—struck us.
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Cloéan HW. Paonags,
A)as Nuatac' 27. 2. '93.
2L Saoj Jorinum,

Jr najmeaé Yom coin yava A’y achm
541 14010 16 U)o ©0 éup éusac.  ba
maje Yom r¥ejcrmc mr an nHaodal
GAnIC AJn MAJOIN ANDIU 50 D-Fujl A lan
Daedylze majte blarca an lajm a34c.

Cozan ouic, nan majé an cormajnle
minjuiad oo éun 1é roctard 6151m 14¢ d-
Fuit él vaj541l 1 droclSin ap b1e ? O'reuo-
FA0 14 DaOjne T3fOdAT 14D A minjus-
A% O ¢up T An jceud Faodat ejle.
Le torac ©o ¢up an an obajn, ro ¥ocla
Ar AT ujim)n dejdeanall, an ron Fadbna
93  leatanaé 240, tjne 10, larsuings;
ljne 23, con (conp, b'¥é1oin); lne 27,
nucan, 6'n beupla rick; tjne 37 cor-
TAd. Feucad an zeana P. 2L O'Doéujn
leo tin.

Leatanaé 243, “sanlaé cojleanac’ 7
“éun jrceaé ajn.” At mon éuyo ve'
' T-rean Haedjlze dlayva 45 P. O'L 1 5
commujde.

Leat. 246, “jr seann 50 m-bey? cii a5
Alntjedn, nacajd mire ¥a0), pumnc)de,
A10e015 " 111 cujo AN Tt-rean laoié AT
5eaca an Ojn; 249, cnajo; 250, bpoca.

San uiinn Sjondanajs, 227, slam;

2, cnoroa ; ba ¢jallinan man o fin-
15 An Dotancaé 6 Ojlean na Cpujce a
Adnan, DA noéanad 54¢ ujle Bune man
Y11, Mjon teacan Focléin ©o dajljus-
4%. Do ¢1R¥10 ol 11 An Jnirleadan
50 d-¥ejctean domra sun ‘cnool’ Aca
TAT adndn ro, 11 4)C ‘cpuch.

Leatanaé 237, TOJN AZUT TONHUALT,
meann ; 5404an4aj5e ? rushes; 238, .
1Y, rejysce.

K"l nuo An b€ ¥ m6 ¢nutupsear an
oul An 45418 ATA An éiljy na Faedjlse,
1014 bnjs Azur blar na r3nidynn Ach
MY An n540%al beas.

Do ¢ana FHaedalaé,
e. O';5.

The Gael is very proud of our Rev. Celtic Prof-

essor's words of encouragement, as should also our
Gaelic contributors, who share in his encomiums,
We hope contributors will send the meaning of
words not found in the dictionaries, as suggested by
the learned professor. We made the mistake with

regard to cosadh, it should be casadh, to turn.

The Rev. Prof. has sent us a copy of two pam-
phlets issued recently by him—one containing an
elaborate synopsis of Irish Grammar Rules ; the o-
ther. modern Irish composition with copious expla-
(limtory notes ; both are very useful to the Gaelic stu

ent.

AW FhJoTL.
Lejr an n5adan Don.

An ¢uatuyd cii ceol leat é6mm by
Le ceol na yiole HAIL ATA
2 51€ A3 rejnim rulcigan, snfy
Oo'n énojte ca lan ve b6y 16 cpad.
Jr hom & ceol man éeol 1A m-bano
A3 molad €jrean, nuam a df
2l céym, 4 clii, & 5161 Ajp Apo,
'S 4 FIn 4 5-cAT no-calma, 31ojde.

Jr lom 4 ceol man éeol na mna
A3 cun 4 leynd vy5 éum Tuajt,
AJjn. friol, ruajnc, o'y 1an e 3nad,
3nad Fjor A duanar ajc) buay.

Jr Yjom a ceol man éeol a TA
2L ©-coNnTAd mana '35 Tejtym TUAIRC,
Huajn ca an ramnad '3 lonqnad bneaj,
'S A1 rpeun 3an rmujc, 3A1 3nuaqm,
541 DUAINC.

Jr Yom 4 ceol man éeol na nza0e
A5 réoead 'mears 14 3-cpany ajp
c-rlép,
Huajn ©a an 5n1an. 45 rajne 'y lae
235 lonnnad 3eal amears 1a 3-Cnaobd.

Jr Yom A ceol man 54jne 5eal
2 dftear a3 cajljny 65 4 éofd’

2L cnojte a3 5ainjusad Ljom 541 reall,
Ao ftinnfn 2fL, mo 5pad Jr 1.

Jr Yom A ceol man ¢eol A 1-eun

2lin majoI dreds or cjonn An G-rpud’
A3 molad Dé a ljon oe teun

A'r 54)nveacur a 5-cnojite | 1-0)1l.

'Seo & a1 ceol Jr ¥eann lem’ énoyde —
2l ceol 6 'n d¥yo)l Fulciain, Spny,
2 geuva 'rzapad ceojl a éofd';
Hj'L ceol le ¥a5ajl ann leat co bynm.

2 F1ojl 3L g1 meatn Lom 6,
2 dejt a0’ éujveadc-ra 54é 14,

Hj 'L b6y onm nuajn & éyrcrsear mé
Le o' 51i¢ fiyj, )4y, ceolman, cla,
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* A nation which allows her language to go to ruin, is
parting with the best half of her intellectual independence,
and testifies to her willingness to cease to exist,”—ARCH-
g1SHOP TRENCH. .

* The Green Isle contained for more centuries than one,
more learning than could have been collected from the rest
of Europe ., , , Itisnot thusrash to say that the Irish
possess contemporary histories of their country. written in
the language of the people, from the fifth century. No
other nation of modern Europe is able to make a similar
boast.”’ —SPALDING’S ENGLISH LITERATURE, APPLETON & Co.,
NEW YORK.

Who are the Scotohi? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, and gave
their name to the country.—J. CorsweLL, Pu.D,, F. R, 8.’s
Scotch History,

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
were so rude that they had no written language until the
14th, when the Franco-Normans formulated the English.—
SPALDING.

A monthly Journal devoted to the Cultivation
and Preservation of the Irish Language and
the autonomy of the Irish Nation.

Published ot 814 Pacific st., Brooklyn, N, Y,
M. J. LOGAN, - - - Editor and Propriefor

Terms of Subscription—81 a year to students, 60
cents to the publie, in advance ; $1. in arrears.

Terms of Advertising—— 20 cents a line, Agate,

Entered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matter
Twelfth Year of Publication.

YOL 9, No. 10. MARCH, -1893.

Remember that the First Irish Book is given free
of charge to every new subscriber.

Bubscribers will please remember that subserip-
tions are due in advance.

We hope dealers will exert themselves and push
the Gael as well as they can; we keep plenty on
hand to supply orders.

The yearly subseription to the Gael is light but
when it runs to years it is considerable, Hence we
hope the friends of the cause (and they should em-
brace all Trishmen) should send their subseriptions
annually, remembering that the Gael has no back
but the patriotism of its supporters,

CATHOLICITY in AMERICA.

We hear of Jate much said of the rapid increase
of Catholicity in the United States.—Not at all—
only the normal increase ; but the Gaelic Move-
ment has so strengthened the backbone in Trish-
men that they no longer deny their country or
their religion, and the so:called Oatholic increase
is proportionate with its operated extent.

There over 25,000,000 of the Irish element
in the Uaifed States (45 per cent. of the names in
the Brooklyn City Directory are Irish) * 20,000,000
of these ought to be Catholic.—Why are they not
sof We contend that the reason is,—the erro.
neous idea that the Irish are a low, iguorant, race,
As oneshalf of them believe that their forefathers
had neither language nor letters their conception is

grounded on good, common sense ; for, if their
forefathers did not have these things, they must.
most assuredly, be ignorant—just as ignorant as
their enemies represent them (and why not the e-
nemies believe what they allege when a majority
of the Irish themselves believe it ), But the Gael
as far as it goes, is upsetting this erroneous idea.
It keeps as standing matter the actual social sta-
tus of the Irish and SBaxon—the contrast is high-
ly favorable to the Irish ; and hence the satisfact-
ory result to which we have already alluded. Co-
incident with this (as a result) came the Blaine
movement, which raised the Irish-American elem-
ent in the public estimation—Mr. Blaine himself
being one of them, and acknowledged and treated
as the most eminent statesman of his day—of any
country.

It rests with the hierarchy at home to preserve
the religion of their people abroad, and to do this
they »ust preserve the evidence of the antiquity
and culture of their race. This they can readily
do without the cost of a cent as the parish priests
are managers of three:fourths of the National, or,
public Schools. If they continue to ignore the in-
straction of the people in the National language,
they do more to promote the objects of the old
dames of Exeter Hall than all the money in the
British treasury.

These figures—over 25,000,000 of the Irish ele-
ment in the United States, Catholies, of all nation
alities, less than 9,000,000 —stare you in the face,
and prove that there is a screw loose somewhere -
it is not in Catholicity for we challenge the World
to produce a man who believes in Christianity and
renounces Catholicity on conscientious grounds !

The Irish Catholic clergy in America should
also exert to try and force their brethren at home
to do their duty ; and, in doing this, we beg to as-
sure the Rev. and learned editor of the Colorado
Catholic that no shadow of Cahensly lurks ia the
distance,

WHY BLAINE did not VISIT IRELAND,

The reason why Blaine did not make his intend-
ed tonr throogh Ireland when in Europe some years
ago, is stated thus —Fearing that his contact with
his kindred at home would add to the popularity ot
the brilliant IrishsAmerican with his countrymen
in the United States, the knownothing-mugwump
element sent Gen. Pk Collins of Boston to Ireland
for the purpose of organizing a movement to upset
Mr. Blaine’s purpose Collins went to Cork and en-
gaged a lot of roughs and held them in readiness to
proceed to wheresoever Blaine was to speak, hoot
him and create general disorder. The friends of Ire-
land having advised Mr. Blaine of General Colling’s
movements he abandoned his purpose. And the anti
Blaiue Irish-American press, like the harlot who pa
rades her shame boasted of how General Collins's
presence in Ireland ‘‘Had prevented the intended
exhibition by the Plume Knight,” taking good care
to conceal the turpitnde of the means adopted to
prevent their countryman, one of the recognized
triune statesmen of the world, to fraternize with
and pay his respects to his kindred in his and their
native land. ut, fortunately for Ireland and her
children, the Knownothingsmugwumyp endeavor to
dim the brillianey of the great Irish:American star,

_the direction of whose rays they could not control,

only adds to its electric refulgence. The mugwump
has paid Gen. Collivs for doing his dirty work by

gviug him a fat(but unrepresentative) office which
of interest to Patrick Collins only,

b -y
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To the Editor of THE GAEL:

Dear Sir;—A very few years ago I took into my
head a notion of playing upon a harp many of the
national airs of Ireland and also of composiong lyri-
cal songs to them in order that they may be preser-
ved in memory and 8o prevented from passing into
oblivion : And tosday I send you two of those
compositions as suitable for publication at the pres
ent time according as you may decide. One of them
is & hymn in praise of the B. V. Mary written to
the old national air

Fuaim agus Fothrom na C.ardchan,
a very suitable air for the chnrch organ: And the
other God Save the Pope which is notinappropriate
at this particular time of the Papal Jubilee—when
the most elite and blessed of our Irish countrymen
are engaged in the commeundable movement of per-
sonally honoring Hizs Holiness, This last lyric bas
been written to the old national air
Eist a Birighid « g, Eist.
And is also suitable for the church organ and solemn
musie. Iam not also to forget that I recently pro-
mised you three translatiouns into Irish for your next
three Gaels, namely,—Gnd Save Ireland, The Star
Spangled Banner, and Marsailaise hymn of liberty
from the French. I make this announcement in or-
der to show your readers that I still stand by the
. Gael, and for the old Gaelic of my sires.
GAODHAL.

HYMN to THE B. V, MARY.
(From Gael's Melodies)

Air,— Fuaim agus Fothrom na Ceardchan.

Of Mary, mother most pure, let’s utter
Due praise— whene'’er to pray we meet :
For she is starscrowned, and sunsrobed around,
With the moonzorb under her feet :

She’s the ward of Heaven, to whom are given
The keys of faith its gates to ope—

She’s the star and pole of each sainted soul—
The mild, merciful Queen of Hope.

From date eternal, by fate supernal,
Her role of love hath been designed—
And what need we more to exalt her o’er

All of augels and human kind.

All ye Seraphim faithful Cherubim,
And all ye Choirs Divine unite ;

Till loud anthems soar, from each joyous core,
To now laud the sweet maid of light.

Thou grace indulgent ! thou beam effulgent !
And golden way that leadst to life

Conduet all thine own, to thy Son’s high throne
Where true solace untold is rife !

In thy conception, divine perfection
Of purity, hath not been chary, [time,
Which should shine sublime, as the theme of
Immaculate Virgin Mary !

GOD SAVE THE POPE.
(From Gael’s Melodies),

Air,—FEist a Bhridhid og, Eist.

The Vlen'.r of Our Lord is the theme of my muse,
For his welfare my yearnings abound—

The nations that oppose him—the foes who abuse—
Stern destiny, in fine, will confound :

When gravest his troubles, he confident remains,
For firm in Christ’s promise is his hope ;

And his true Irish children whose love never wanes,
Will pray—God save our Father the Pope.

Jerusalum, a prey to the Turks has become,
Though the scene of our faith’s early birth ;

For the Storne that she refused was accepted by Rome
Whence ’tis destined to fill the whole earth :

Aud the Bark of St Peter—without reefing a sail—
With each storm of adversity will cope ;

Until mankind—all converted—the future shall hail
With—may God save our Father the Pope !

St, Paul hath clearly shown, the olive wild as grown,
On the root of the true olive tree :

Aund how the lopped limb, on the stem once its own,
In time, again grafted may be: [ed view

Hence let us Christians too—with no narrowsmind-
But with universal sympathetic scope—

Our charity extend to non:Oatholics all through
And shout—God bless our Father the Pope!

We think the following, by Mr. McCormick, one
of the best plain pieces of Gaelic which has as yet
appeared in the Gael.

Wheeling W. Va., Feb. 5. "93.

2 Cana Ojlyr: Tajne o lejoin Fat-
ceatujl an 1417 7 oo éujn ro6lar mop
onm ¥a lejgin 45411 1y 4 Teanza Hae-
Dilze;, 22U canajo, 1f nad azam AC na
cejtne ceatnamna oe Cil na bymne, 7T
bf ol A54am 50 b-rujsead cujo e 1éj3-
teoj51d an Ha0tajl an c-adnan 7 50 3-
cujnread ¢uzao An ¢ujo ©e ' °An nacé
b-rujl azam-ra. Ta ré Da fiéead bljazg-
Ajn 6 cuala)d mé bean 1 m-Dao;1-Dullayy
©A feimm. Connajne mé Adpan, Aqg
c-Ojledn-bay ran njaotal; tus AUnTo)-
ne O'2Wulala dam é. Kj'L At DA déjnre
e ceanc; mnuan €j3ear ¥ajll naérao
50 Dellajne le riijl 50 d-fuihmn an o-
jomlay ve. Azur Cannajsin An Far-
4A15: Wjon cualay anjat an c-amm rim.
2t)a A +dpan, Qjlean €uvaly, 434D
cujn ¢uzam € a1 beyd meé bujtead,

2 ¢ana, ©A 50 leon €neannad iy Ay
m-bajle reo a¢ TA r]a® 16 yocalaé le
ADMal 50 b-rujl Saetjlze acu Uf raz-
Anc bpeds €meannaé an anm-bajle ro
¥ite bllatan 6 yoyn. V'€ man amm o6
Ravénc Hellehn ; co5ad rcoldjne Fae-
Bilze df ann-ran; deannujl vé an c-am
e 'n 14 ©o dean ar Convae na Fajll.

* | 1ime A nBaetyle 7 ©' ¥neazain rire 1 m-

béanla-bpjrce 6. 'Sé mo ¥615, a4 vejn
16 1é18e, nac b-rujl Saedjlze 16 béap-
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la a540. Df ¥jor A15e-ran naé nad yoc’
al ajcy-r1 A¢ Faedjlze ciijs ndjte nojm”
e 11m. Sé rIn An 16y ceuona le monan
oe na 540341110 11 reo. M)A ladnuysim
1 n5aedjlze le ¢ujo Acu ¥nea3noca)d
1140 ] m-Déanla; rjleann sup najne
o61d A1 Haedilze ladajnc | Lagain 5400-
Al

2 ¢ana ilyr, ©a oijl le Dja az4am
3un 3011)© ©ijnm an la & ©-TO15¥15 €jne
4 Ti-A1T ¥éjn amears najrjim Ay oOf)-
Ajn. Sé mo 265 50 m-béjd s4nTeacur
An 34¢ Faatal amuié 7 a4 m-bajle Ay
13 r1n.  Cujpeann yébnon moén onm An
TRAT 1&151m 111 na pajpé)d an nér A
d-¥ujl na 540041l A cup tne 14 ééjle 7
A3 TMINT A 3-cAnTtad 1 1amald na Sac-
ranaé, T ¢o Faoa 't D810 114D nOJNNGe
jonnca ¥éjn, ni 3161810 & Rjasa)l ¥éin
50 h-eus —"'2AUn éatajn deydear nojynce
'na 145410 ¥é)n nj vearuss ri A¢ Tuc-
F1o 1i.°  AUé 11 ©6)5 Llom 50 b-rejcyyd
714D A mjotapad nuajn béjtear ré mall.
HAN ATUT T FfOTt ADUDAIRT a1 C-AE-
A Ajanicin Ladnay O'2AJupcusad nuan
ADUdAING j0MMa lejgcin ran n5a0tal 50
11ad ¥A1Téjor An 14€ b-Fejcread 1€ Ay
1a r1n man ngé b-¥ujl r1a© 11 A0NDAET
le céjle jnm €jnymn Ko 'ra Tin reo leir.

Cnjoénocard mé mo lejgin le éun cu-
540-TA Minjuzad 174 reacc Sacnamujn-
Tte man © Fojluym mé ja Ar leadan
Teasars Cnjorcajse Seasain LUno €ar-
buys Guama:

Yajreead, roladar vy 6 peacad 2.
A,

Oul rao; laym earbuys, neancujjear
TN 1-a5410 54,

Conp Crforca, cad e %5nadra 'vr beata
lam,

'S an ajgn5 115ea 6 peacard 5110 1
rlan,

2n ola TpRreAsAT TYInn ¥AO0] CjnneaAr
¥anm

Le oed} dAr 'vr buajd ¥4A54IL Ajp an
1nAia)o teann.

Ono 6 ©-t)5 uhonar €azluyr Cnjorc 30
ejn

'S dein beannuiad Jny 54¢ ujle am oo
' één;

Porad éonzdar rH0E¢T 6 e 50 ne,

Seadt rnuta mnaoméa raejtear par
mmjc Oé.
Th monan €neannaé naé d-rujl an
mM€é10 rYeo Acu.
Fumim 50 oflr ©0 ana,
O. ]. &c Conmac.

4 Conyngham Road, Phoenix Park,
Dublin, Ireland, 18, 2, '93,

A SAO] O]l, y

Cujnyd ré Atay mon onm ojol ©o
éup ¢usac A Yon an 5ao0tail ajn read
14 bljatna ro éusaimn.  Connajne mé
V0 PAJPEIt DAY An Ceud UL A5 Tl
ceAnt o1 DAOINe MUINTEARTA Al 4
-rul 41811 majs A5AT, DAL Ajm Pao-
na13 Ua brya, an clodaooin 5ao0tal-
A, asur v le oeas-¢énojte ©o 5ejlear
o'a cofaimle quajp ©'jann vé opm m’
FAOJ-TCNibInn ©0 ¢un Cuj4c.

Tajm A5 cun Cu54TC mAR A1 5-CeADHA
AnmAanta Azur ojol o Tpyfin ejle sun
malt leé an Haodal ©'Fasa)l 50 mjor-
armagl.

Oeunrao mo dItéjoll DUt Ay 54¢
TU5e "nan ¥éyoim Yom é.

Leac-ra.
Séamur 2jac Co54a11.
A
PEANKACT KA WU AN,
Le Waot PAopajc,

O Leadanin an Acan O'Snatmna

Veannadc an Feanad 2uiman,
Feanaid tmacajd tmnagd,
Yeannacéc an an calinajy
0o bejn conad Bojb.

Peannacc an 346 jontmuy
Bejncean An 4 m-bnuja,
Aan aen-neac an euscobdbajn ;
- Veannaéc D& an Aumam.
Deaqnadc an A m-besngard,
An 4 leacad loma;
beannacc ap 4 nzleannad,
beannadéc an A n-opomajbd.
Bameatt Yp ¥6 lonzard
A0 najd 50 ©eo A o-ceallajs |
] b-¥Anad, 1 néjdd,
] Tlémdd, 1 m-beannard,~Leannacc
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Mr. Gleeson’s Contribution.

Ri5 na 5-Céanvarjce.

(Ajronytte 6'n Sacrbeunla le Tavs
Ua Blaram).

2l ©-4m oo b Rj5 Solaim [an Dujne
1T MG céjle €A1n15 Ajn An calam, ©'nén
Al Sspjdynn Djatal, a3 63041l An
ceampojll MmO, a5 Cadajn Jepuralem,
Leyméoll te &nj mile m.bljadain 6 foyn]
O Tuj ré cujnead 0O na 5 céanvajste
0 bj 45 obajn ajp An o-ceampoll a3
Teacc cum ¥éayca o djollamead Al5e
némpa. ;

"Huain ©0 b a 1418 j¢ce azur oGlca
Aca, TAN)3 an 15 11ceaé annr ceaé
Ann a5 najd an ¥éarca aca, man oo bf
¥Onn An ajéeantayr oo cujn onna. Do
ladajn 1é le oujne acu, 7 A’ oudbajpc:-
“2llo canav 6'Y céano ATA a54C-10 1"

"Sjunéin,” ©'¥peazan an an rean.
“Cja 1-6 ©o m3n ©o éuro tnlarayse?”

"2y 5004, D'¥neasan an céapvaise.

Do an c-oARA DUINE DUDAINT Solam
lejr :— "Dé'n céano ATA 454C-10 2"

“Saonélod,” oEnsazan an rean.

“Cja h-6 ©0 ny5)m ©0 éuyoiinlarajse 2"
“2n 5004, TO ¥peazan ay raonéloé.

Qo cujn An nj5 an cejrc ceaona ajn
A1 Trear ¥ean, ( DFpeajAn ré sup
clocajne é, azur mAR an 5-ceudna, Fun
b'é an 50ba 5 A Cujo h-plara)se.

0o cuin Solam 4 3-cejrceana ceao-
74 Ajn mONAn ©f0d, AZUY IT & AN FReas-
nAd ceaona ©O druajn ré 6 34é aon
Aca, 3un b'é an 30da DO n5IM A 3-cujo
h finlayaie.

Fao) Bejnead ©o connaonc vé yean
mon, 410y, A15e bun an 3-cla, azur
&' oudbajnc Solatn lejr:- ‘Usur oé'y
CéAND ATA A54T-TO, MO Yean majé?”

“7oba,” D'Eneszar an rean mon.

“Azur cja -6 ©o WEM 00 ¢ujo finlay-
a5e?” ©'FjaFnuls an 5 oe'n zoda;
A3 CUJt An CejYC céaDnA A TO cujn 1é
AR 54¢ céanoaze ejle.

“Ae ¥én," o'Freazan an 5oda.

“Tadajn vam oo 1agi, Ri5 na 5-céan
vAj5te"” oudajnc Solatm lejy an 50da,

i :

v A

“man 11 ¥é1oin leac 0o ¢ut finlarapse
¥é1m oo téanars, 541 aon consnad o
Fa541L 6 oujme ajn bjE, Ajur AcA 16 o
F14€ad ajn 54¢ ¢éanoajse ejle conznad
TFAa54)1 uajc-ry, éum obajn oo Téanars:
A A1 Atdan Yon 5la0daim ‘Ri5 na 35-
Céanvajsce’ oncra, AZUr berd an ajnm
T ,A]p. A1 5004 350 vejnead an C-TA05-
AL”

Lisquinlan, Ballamacoda, Co. Cork,
March 3rd, 1893.
Dear Mr. Logan,

The original of the foregoing appeared in the
“Supplement the Cork Examiner” some years ago,
and was then translated by me. If you consider it
suitable for the Gaodhal, you will much oblige, (as
it never saw the light in its Irish dress), to have it
appear in your columuns. Many thanks for your very
flattering allusion to my name in the February num
ber of the Gael. You will be glad to hear, I have
no doubt, that [ am preparing a selection of the
Poetry of the late Edward Walsh, the Irish Poet,
together with a sketch of his life, for the Cork His-
torical and Archeological Society’s Journal ” You
were so kind as to print in the December No. of the
Gael, the little address delivered by me over Ed-
ward Walsh’s grave, on the oceasion of renovating
his monument.

I remain, Dear Mr. Logan,
Faithfully yours,
Timothy Gleeson.

So oan beas ejle, TtG5TA o' rean lajm

T5r{dm o0 r3nid Wilham O 4-Os5am

‘ran m-bljatam 1820 7e, sjérspiovea

Azur mini5¢e le Tomar O. ve Nonpad.
eabdnaé Nuazd.

Séamuy bojymjol cec,
@yp an 1-5ejoinne.)

CA an Francaé ¥jal 'r dancana ajn
LAn fujR 30 Fumneamac, :
A’y bancpadc tiseanna an Gl 50,
na¢ TlAG annr an Jmnear,

Jr naiaoac ojan an Spameaé 'rar as-
banaé cum jmeanca,

'S A r3anmnad cléd an 3nacpuie "raf
TAjne ©0 ' n-510041n7€.

Jr codan 341 éjaé o614 2Wajne Ajur
©An éum an élujée éun,

'San fotarujl dean a ©a 16 o'y N5NAT
30m4 Dejrcjobajl,

2'r coss na oomatl an yinaé ma
€apla 50 mujneann 1y,

Ve Lonzouyn Yat ajn lap &'y 541 3an-

;
;
!

. A——————
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A AR AT 1-5]0DARTe.

H4c¢ cnodajpe clallinan, cajlislyny, cayd-
¢eanc oe ¢iqne Scujg,

'S 54¢ reansrean rianraé,2 yajimslc
O cnpadad le na Fujseana,

Sin am an 5141E le 5ainvesr A't Atar
50 mjocalac,

Cum complaéc ¢jan na cnanac oo
Endjérior a1 31004101,

Sim am an £1a0415 541 TPAT 415 546
1A bajne cumaradé.

'y complace ¥jall 50 h-alun 6’y Spay-
neaé éhizamn le Tjomanz;ad,3

Dejd vafmra a'y njap 54¢ 14 aza1qn An
Ano puc 'ra 5-cujoeadéoaln;

'Sir Teann, 5an ¢jaé le h-Atay To TAjE-
Flom an 5j004inme.

'l 3neann ©A nyan ajp DANTAD map
bud 5nacac a nJynir Lujne,

21éo canclam, cjac A’y cpajdceadt Ay
CRANAY ¥4 ujnearbad,

25 plannoa An cpjacyuil Anrard muna
1-0a1l¥1t4 mac Lujne anoyr,

Dejd brieall & m-bljadtna A’y bajne A’y
beanna AJp An n-5j004]ne

2An Ceanzal.

Hf 31004811118 béjte maopda nid bajy-
ENIr TUADAC,

HA 51004111116 MéInON5 Céarrad Tante
rlua’d,

Do éujym am’ némd véanca nna o
cnacoam buan, ~

25 54¢ 310048IMMe claon ménlis noé
-FA5 mé DUAIRC.

TomAr O. ve Wonnad.
Notes,
1 cnaje, n. m. a king, a lord, a noble.
2 yianraé, adj, wise; melodious, har-
monious,

3 tjomanzad, v. to collect, to gather,

4 oajlyd, v., from pajl, to decree, to
delay. ;
b ném, n. f, a list or catalogue,

O'Faherty’ Sjamra an Feymnd, re-
viewed in the Faotal, recently is for
sale by Mr P. O'Brien, 46 Cuffe St.
Dublin  The price in cloth is 2s: in
wrapper, 1s 6d,

O’Currv’_s_ Lectures.

ON THE
VIANUSORIPT MATERIAL oF ANCIENT [RisE His
TORY.

LECTURE VIL
[Delivered July 3, 1856.]

The name of O’Donnell of Donezall, I find, ap-
pears with Christian names 210 times, and under
the general name of O’Donnell only 78 times, ma-
king an aggregate 288 times,

Now the O’Briens (the rival race of QOilicll Oil-
uim), appear with Christian names 238 times, and
under the general name of O’Briens 21 times, ma-
king an aggregate of 254 times in every way ; 80
that, even as the annals stand, there is no great
difference in this respect. And it is certain that
if the O’Clerys had swelled their Annals with en-
tries from Mac Grath’s Wars of Thomond, from
the year 1272 to 1320, as they have filled them
from the local history, with the achievements of
the O’Donnells from the year 1472 to the year
1600, the names of the )’Briens would be found

far to ontnumber those of the O’Donnells, Besides
this, the O’Donnells had ro pretension to extreme
jealousy with the race of Cilioll Oluim, as the for-
mer only became known as chiefs of Tirconnell on
the decay or extinction of the more direct line of
Consall Gulban in the year 1200, whereas the Mac
Oarthys represented the line of Eoghan Mor, the
eldest son of Qilioll Oluim, from the year 1043 ;
and the O'Briens represented Cormac Cas, the se-
cond son of Qilioll Olnim, from the battle of Clon
tarf, in the year 1014. But what is somewhat sin-
gular, in reference to Dr. O’'Donovan’s remark,
and as shown by these statistics, is, that the O’
Gara represents Cian, another son of Oilioll Oluim
in their ancient prineipality of Luighne or Leyney
in 8Bligo, from a pericd so far back as the gear 932,
that is, the name of the O'Gara is older even than
that of MacCarthy by more than 100 years ; than
that of O’Brien by about 80 years; and than that
of O’Donnell by about 300 years.

As a small tribute of respect, then, fairly, I think,
due to the O’Gara family as the patrons of the
splendid O’Clery works, it may be permitted me
to insert here from these Annals the suocession of
their chiefs, from the year 932 to the year 1495,
after which (and it is rather singular), they disap-
pear from the work. [See Appendix 59.] -

I have devoted the entire of the present lecture
to a very summary account of the greatest body of
Annals in existence relating to Irish history. The
immense extent of the work would indeed render
it impossible for me to include in one lecture, or
even in two or three lectures, anything like an ad-
equate analysis of the vast mass and comprehen-
sive scope of the bistory contained in it. I have,
therefore, confined myself to some explanation of
the nature and plan of the labours of the Four
Masters, that you may understand at least what it
was they undertook to do, and that you may know
why it is that this magnificent compilation has e-
ver since been regarded by true scholars, and
doubtless will ever be looked up to, as of the most
certain and unimpeachable anthority, a.d as aff-
ording a safe and solid foundation for thelabors of
futare historians. It is fortunate, however, that
the Aunals of the Four Masters are no loager like
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the other Annals, of which I have giver you some
account, preserved in only almost 1naccessible re-
cesses of a few libraries of MSS. It is fortunate that
you can now consult for yourselves (in the pages
of a beautifully printed edition), those invaluable
records, whose importance it has been my object
in this lecture shortly to explain to you, snd which
if you would acquire an accurate acquaintance with
your country’s history, you must diligently study
again and again.

Portions of these Annals had been published be-
fore the appearance of the great volumes to which
I allude.

The Rev. Charles O’Conor, librarian to the late
Duke of Buckingham, printed, 1n 1826, an edition
of what is called the First Part of those Annals
(that part, namely, which ends at the year 1171, or
about the period of the Normaun Invasion). It oc-

cupies the whole of the third volume of his Rerum
Hibernicarum Scriptores, a large quarto of 840 pa
ges. Itis printed from the autograph text in the
Stowe library, and the editor has given the Irish
text (but in Latin characters), as well as a trausla-
tion and eopious notesin the Latin language. This
edition is certainly valuable, but it is very inacen-
rate. I need not, however, occupy your time with
any detailed acconnt of it, not only because it bhas
been since superseded by a work of real authority
but because I have already discussed (and shall
have reason again to observe at some little length
on) the literary capability and the historical know
ledge of the reverend editor.

A trarslation of the Second Part of the Annals,
that is, from A,D. 1171 to the end of the work at
A.Dp 1616, was puplished in Dublin in 1846, by the
late B. Geraghty, of Anglesea street, The original
Irish is not given in this edition, but the transla-
tion was made by Mr Owen Connellan from a co-
py transcribed some years before by him from the
autograph in the library of the Royal Irish Acad-
emy. This volume, thongh containing only the
translatior, extends to 720 pages, large 4to, close-
ly printed in double columns, with notes by Dr.
Mac Dermott.

I have mentioned both these publications only
because it would be improper to omit noticing the
fact that such attempts had been made to place the
substance of the Aunals in the hands of the read-
ing public at large. But I need not enter into any
eriticism upon the lobors of Mr. Connellan any
more than those of Dr. O’Conor. For the Annals
of the Four Masters are now accessible to all, in a
form the most perfect as regards typography, and
the most copious and correct as regards trausla-
tion and annotation, that the apxious studeut of
our history can desire. I allude of course, to the
magnificent work to which I have more than once
referred, edited by Dr.John O’Donovan, and pub-
lished to the world, in 1851, by Mr. George Smith
of Grafton Street. It is to this edition that every
student in future must apply himself, if he desire
to acquire only reliable information ; it is, in the
present state of our knowledge, the standard edi-
tion of that work, which must form the basis of all
fruitful study of the history of Ireland, and it is
in consequence of this, its peculiar character, that
I feel bound to lay so strong an emphasis upon my
recommendation of Dr. O'Donovan’s Aunnals to
your special, if not exclusive, attention,

Dr. O'Donovan’s work is in seven large quarto
volumes ; and the immense extent of the O'Clerys’
labours may be imagined by those of my hearers

who have not yet opened these splendid books,

when I inform them that the seven volumes con-
tain no less than 4,215 pages of closely printed
matter. The text is given in the Irish character,
and is printed in the beautiful type employed in
the printing office of Trinity College, and the
forms of which were carefully drawn from the ear-
liest anthorities by the accurate and elegant hand
of my respected friend, Dr. Petrie. The transla-
tion is executed with extreme care. The immens=e

mass of notes contains a vast amount of informa-
tion, embracing every variety of topic—historieal,
topographical, and genealogical—upon which the
text requires elucidation, or correction ; and I
may add, that of the accuracy of the researches
which have borne fruit in that information, I can
myself, in nlmost every instance, bear personal
testimony- There is but one thing to be regretted
in respect to Dr. O’'Donovan’s text, and that is the
circumstance to which I have ealled your attention.
In the absence of both of the autograph manus-
cripts of the first Part of the work (that is, befors
A.D, 1171), one of which is kept safe from the eye
of every Irish scholar in the Stowe collection, now
in the possession of Liord Ashbnrnham, while the
other still remains in the Library of St. Isidore’s
in Rome, the editor was obliged to take Dr O’Con-
or’s inaccurate text, correcting it as best he counld
by collation with two good copies which exist in
Dublin. The second part of the annals is printed
from the autograph MS. in the Royal Irish Acad-
emy, compared with another autograph copy in
Trinity College. The text of this part is, there-
fore, absolutey free from errors,

This noble work, extending to so great a length,
and occupied (notes as well as text) with so many
thousaunds of subjects, personal and historical, had
need of an Index as copious as itself to complete
its practical importance as a book of reference.

This great labour has been included in the plan
of Dr. O'Donovan’s publication, and the student
will find appended to it Zwo complete Indexes, cne
to all the names of persons, the other to all names
of places referred to througount the entire. S> that
in the form in which the work appears, as well as
in the substantial contents of these splenid volumes
there is absolutely nothing left to be desired.

Upon the learning and well earned reputation
of the editor, Dr. O’Donovan, it would ill become
me, for many years his intimate fellow labourer in
the long untrodden path of Irish historieal inqui-
ry, to enlarge. But I cannot pass from the subject
of this lecture without recording the grateful sense
whicki I am sure all of you (when you examine the
magnificent volumes of which I have been speak-
ing) must feel, as I do, of the singular public spi-
rit of Mr. George Smith, at whose sole risk and
expense this vast publication was undertaken and
completed. There is no instance that I know of,
in any country, of a work so vast to be undertak-

en, much less of any completed in a style so per-
fect and so beautiful, by the enterprise of a private
publisher. Mr. Smith’s edition of the Annals was
brought out in a way worthy of a great national
work,-—nay, worthy of it, had it been uudertaken
at the public cost of a great, rich, and powerful
people, ss alone such works have been undertaken
in other countries. And the example of so much
sprit in an Irish publisher—the printing of such a
book in a city like Dublin, so long shorn of met-
ropolitan wealth as well as honours—ecannot fail
to redound abroad to the credit of the whole coun
try, as well as to that of our enterprising fellow-

citizen, As, then, the memory of the Four Mas-
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ters themselves will probably be long connected
with the labours and name of their annotator, Dr
0’Donovan, so also I would not have any of you
forget what is dne to the puablisher of the first
complete edition of the Aunals when you ope it,
a8 I hope every student of this national Universi
ty will often and axiously do, to apply yourselyes
to study the great events of your country’s histo-
ry in the timeshonored records collected by the
O’Clery’s.

(To be Continued)

THE SENTIMENTS of our SUBSCRIBERS

Cal—Merced, B Grogan—Placervilla, Rev. B
McFeely,

Del —Wilmington, M McEvilly, Patrick R Maul-
rooney.,

Kan— Armourdale, W Higgins, per P McEniry,
Kan. City, Mo—Lakin, M A Weber.

Mass— Blackstone, Rev. James A Hurley.

Minn—St Paul, M Conroy. :

Mo—XKan. City, Counselor T W Fraher, E Cun-
ningham, per P Mc¢Eniry—Pierce City, D O'Neill.

Mont—Butte City, P 8 Harrington, P Cambra,
per Mr Harriogton.

N H—Keene, P Duffy—Nashua, P F Niland.

N J—Jersey Oity, T Lyons.

N Y—Averill Park, M Cusack—Brooklyn, Mrs.
Aug. Ford (who earnestly wishes long life to the
*‘spirited little paper”) ; Mrs Rina F Svenssou, a
nother true Irish woman— Greenfield, P A Dougher
‘(Mr Dougher sends twelve copies of each issue to
riends in Ireland where, he says, it does an iw-

mensity of service, and hopes other Gaels will send
it to theirs).

Pa—Pittsburgh, Miss Mary C Howley, per P R
Howley, Spokane: Wash. ¥ AT

Vt—Bellows Falls, John P Harnett—Gouldsville
Ed. Ryan,

Wash—Spokane, P R Howley.
W Va—Wheeling, Rev. Fr. McGilligot, Mary
Ellen Burke, Myles Buarke, all per A Lally,

Wis—Towa of Union, Maurice Moore (a good I-
rish scholar.

Canada— Quebec, Rev. M Oates, C, SS. R.
Ireland,—

Clare —Kilmihil, Miss 8 Hogan, per James Co-
gan, Esqr., Dnblin.

__ Daolin, James Cogan, Joha Hogan, Con Quinn,
Esqrs. per Mr Cogan.

Galway, Stonetown, L Comer, N T, per T
Lyous, Jersey City, N J—Kinvarra, Wm Dauns,
per P Haubary New York, )

Mayo—Bally Garries, M May, N T ; M Mylott,
C E, both per P F May, Scranton, Pa.

Sligo—Corbally, M Howley, Etqr—Culleens, M.
Bheridan, per P R Howley, Spokane, Wash.

Eogland—London, D Ftizgerald, Esqr., per J
Fitzgerald, Esqr—Manchester, Rev. R. Heuebery.

Gaels, we appeal to you, both new and old sub-
sribers, to try to get at least one or two other sub-
seribers, and we do so because of the probably little
exertion necessary to accomplish it and its import-
ance to the Gaelic cause ; and friends, you do not
discharge your duty as Irishmen to that cause by a
mere perfunctory subsecription to the Gael—a cause
which lies at the foundation of the future prospects
of your race.

POLITICS.

We are not, strictly speaking, a politician as we
belong to no political party. The reason we don’t
is, if we knew an unworthy man to be on the tick-
et we would not vote for him f r all the parties in
creation. Hence, we keep aloof from parties ; but
as the Gael is devoted to Irish autonomy as well
as to the langunage we criticise both in matters of
interest to Irishmen. Harrison, who cried holy
horrors at the “spoils’ hunters,” beat the Republi-
«can party by forcing his nomination thrcugh the
officeholders—he having run 42,000 votes behind
his vote of ’88 in this State alone, and Cleveland
did not get that vote for he did not poll within one
hundred thousand of half the vote of the State*

And Cleveland, who louder still decries the spoils
men, is appointing to fat places all who took an
active part in securing his nomination. This class
of men act as if they were beyond the reach of the
“‘common” people though they themselves be tak-
en from the slums but yesterday.

The ordinary yoter will ery “The ps=arty” the
same as if he had a voice in the direction of public
affairs no more than the man in the moon once he
casts his ballot for a frandulent politician

Three=fourths of the votes which elected Presid-
ent Cleveland were cast by the IrishzAmerican ele-
ment.—Is it the will of that large, indispensable to
his success, number of citizens that there is not
one man in his Cabinet in sympathy with them £

Before the election Mr Cleveland’s political press
had itadvertised all over that he and his wife att—
ended a church entertainment in St. Peter’s, this
crty—the crowded centre of an exclusively Irish
population. What did he do that for ¢ Was that
an honorsble thing to do in view of his present ac
tions? Does it not look like the act of the confid-
ence man? The IrishsAmerican element is nearly
onezhalf of the white population of the United
States ; they vote the Democratic ticket almost en
mass, and yet they—the countrymen of Blaine,
are not worthy ot even one seat out of eight in the
administrative offices of the country !

Some Oatholic journals do not admit that the Irish
element is so strong in the United States as represen-
ted, and this because of the great disparity between
it and the Catholic census. Gentlemen, look in any
directory and you will be convinced, if you do not
want to. It would be more to the point to cease
whimpering and take the bull by the horns.—You
are laughed at by thoughtful men of other nations.

The Gael is very interesting this month ; it is fall
of new and varied matter. But what is beyond and
above all—it is Irish | Don't forget on any occa-
sion to point to the extracts on the substitle page ;
we have been told that they cause the greatest pos-
sible annoyance to the parties socially opposed to us,
but they have no back door—keep them to them by
circulating them.
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There is no journal published of its cireulation
that is read by so many persons as the Gael.

A few patriotic Brooklyn Irishmen commemora-
ted Archbislkop McHale’s anniversary with songs
speeches and other et cateras.

We have suspended the publication of the prob
lems until we get suitable fractional types, which
will be in the near future.

If an Eoglishman be ever so well versed in Ger-
man, French ete. and ignorant of his own language
can he be called an educated Englishmanf Cer-
tainly not; So with the Irshman ; he is an igno-
rant Irishman no matter how well versed he may
be in foreign languages while ignorant of his own,
nay, such versatility brands him with the badge
of unpatriotism,

F. M’COSKER,

PLUMBER, STEAM & GAS FITTING & FIX-
TURES.
B> All our Work Warranted.
8t., Francis’ St. Oor. of Jackson, Mobile Ala,

The Gael can now be bought off the news stand
for 5 cents in the following places.—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn,

D P Dunne, Main 8t. Williamantie, do.

G F Connors, 404 Main St. Bridgeport, Conn.
Mrs Dillon, E Main St. Waterbury, Conn.
Mrs Bergen, S Main St. do, do.

M McEvilly, Wilmington, Del,

Mr Calligan, 23 Park Row, N Y City.

W Haunrahaun, 8¢ Weybasset, st. Providence R I.
J H J Reilley, 413 High st. do.

J N Palmer, P O Building, Tomah, Wis.

M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, 11l
J Dullaghan, 253 Wabash Av. o

H Radzinski, 283 N & 2863 Archer Av. do
H Connelly, Cohoes, N Y.

Wm McNab, do.

Frank S8immons, Springfield, Ill.

Mrs Woods, Jacksonville, do.

Mr Gorman, Joliet, do.

For the Gaelic Journal send 80 cents to the Rev
Eugene O‘Growney, Maynooth co. Kildare, Ireland

REAL ESTATE
I negotiate sales in every State of the Union.

City and Suburban Property, Houses & Lots,
Btores, ete. always on hand for Sale & Exchange.
200 lots in the 8th Ward suitable for builders, sin-
gly orin plots; valuable Corner Lots, ete.

An excellent farm fully stocked, with dwelling
and out-offices, 147 acres, in Sullivan, Co. N, Y.

I want an offer for a 40 acre piece of land bord-
ering »n Luake Michigan ; five or six acres are clear
and the balance woodland. This is a grand site
for a summer residence, being only a few miles
from St. James, Maniton county, Mich.

Also, a 162 acre farm in the same location, 80 a-
cres being fenced in and under hay, prodacing this
year $400 worth ; 20 acres wood ; there is a good
log barn and a frame dwelling on it ; a saw-mill and
a store along-side it, and a shoolhouse within 20
rods of the dwelling. The Catholic church is three
miles distant. I shall sell the whole for $1,800 ; this
is a chance ; age of owner reason for selling.

Being in communication with the Railway Com-
panies I am in a position to negotiate the Sale of
Lands bordering on said railways in All the States
of the Union. These lands are desirable because
of their proximity to the Railways, and the title is
perfect, coming directly from the Railway Compa-
nies. I can sell in lots or plots from 100 to
500,000 acres.

BATES of COMMISSION:i—

Letting & Collecting suucessseeceess ¥ per cents
Bales—City Propeelg.—When the
Consideration exceeds $2.500, sssees 1 I 8%
Oountry Property cecceccesescecess 2.50 ¥ 96
Bouthern & Western Property sw.... 5 ®
pen. No Cales negotiated at this office ander $25¢
In small sales where the consideration does not a-
mount to two thousand (2.000) dollars the papers
will be furnished gratis by the office.

M., J. Logan

Real Estate & Insurance
roker,
814 Pacific st. Brooklyn
Notary Pusric and Commissioner of DEEDS,
Loans Negotiated.

T F. WYNNE,
PAPER STOOCK,

13 & 15 Columbia St. Brooklyn,

RI-P-A:N-S

@ °TABULES

REGULATE THE
STOMACH, LIVER AND BOWELS
AND PURIFY THE BLOOD.

RIPANS TABULES are the best Medl.
elne known for Indigestion, Biliousness,
Headache, Constipation, Dyspepsia, Chronle
Liver Troubles, Dizziness, Bad Complexion,
Dysentery, Offensive Breath, and all dis-
orders of the Stomach, Liver and Bowels.

Ripans Tabules contain nothing injurious to
the most delicate constitution. Are pleasant to
ulkﬁ?'f safe, effectual, and give immediate relief.

ce—Box (6 vials), 75 cents ; Package (4 boxes),
§2. May be ordered through nearest
or by mail. Sample free by mail. Address
THE RIPANS CHEMICAL CO.,

10 SPRUCE STREET, NEW YORK CITY.
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Ts,
TRADE MARKS,
DESICN PATENTS,
COPYRICHTS, etc.
For information and free Handbook write to

MUNN & CO., 361 BROADWAY, NEW YORK.,

Oldest bureau for securing patents in America,
Every patent taken out by us is brought before
the public by a notice given free of charge in the

Scientific Qmerica

lﬁmdmhﬂon of any scientific paper in the
w d.bSplen
; $1.50 si.

Rl e dl turiied, K¢, gl
ou out
+ 4 x uwm.t.;‘l Address l’ﬁh »
Broadway, New York
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